
JAVNA USTANOVA - ISTITUZIONE PUBBLICA “KUĆA O BATANI - CASA DELLA 

BATANA” 

ROVINJ-ROVIGNO 

Obala-Riva Pino Budicin 2, Rovinj-Rovigno 

OIB: 04094495274 

Urbroj - N. prot.: 3-1/24 

Rovinj-Rovigno, 2. siječnja-gennaio 2024. 

 

Na temelju članka 34. Zakona o fiskalnoj odgovornosti (“Narodne novine”, br. 111/18) i članka 

7. Uredbe o sastavljanju i predaji Izjave o fiskalnoj odgovornosti (“Narodne novine”, br. 95/19), 

ravnateljica Ustanove-Istituzione “Kuća o batani - Casa della batana” Rovinj-Rovigno donosi: 

 

Sulla base dell’articolo 34 della Legge sulla responsabilità fiscale (“Gazzetta ufficiale”, n. 

111/18) e dell’articolo 7 del Regolamento sulla compilazione e presentazione della 

Dichiarazione di responsabilità fiscale (“Gazzetta ufficiale”, n. 95/19), la Direttrice della 

Ustanova-Istituzione “Kuća o batani - Casa della batana” di Rovinj-Rovigno approva la: 

 
 

ODLUKU O VISINI BLAGAJNIČKOG MAKSIMUMA 

DECISIONE SULL’IMPORTO MASSIMO IN CASSA 

 
 

Utvrđuje se visina blagajničkog maksimuma za Ustanovu-Istituzione “Kuća o batani - Casa 

della batana” Rovinj-Rovigno u cjelini u svoti od 2.000,00 eura, odnosno po pojedinim 

blagajnama kako slijedi: 

-glavna blagajna na prodajnom mjestu na adresi obala-riva Pino Budicin 2 u svoti od 2.000,00 

eura. 

 

L’importo massimo in cassa per la Ustanova-Istituzione “Kuća o batani - Casa della batana” di 

Rovinj-Rovigno nel suo insieme è determinato nell’importo di euro 2.000,00, ovvero per i 

singoli registratori di cassa come segue: 

-la cassa principale del punto vendita all’indirizzo obala-riva Pino Budicin 2 nell’importo di 
euro 2.000,00. 

 

Obvezuje se odgovorna osoba (blagajnik svake pojedine blagajne) da svotu iznad blagajničkog 

maksimuma koja je utvrđena na kraju radnog dana položi na račun Ustanove najkasnije sljedeći 

radni dan. 

 

La persona responsabile (cassiere di ogni registratore di cassa) si impegna a depositare sul conto 

dell’Istituzione l’importo eccedente l’importo massimo in cassa stabilito, determinato alla fine 

della giornata lavorativa, entro e non oltre il giorno lavorativo successivo. 

 

Odluka se primjenjuje od 2. siječnja 2024. do opoziva (donošenja nove odluke). 

 
La Decisione si applica dal 2 gennaio 2024 fino alla sua revoca (approvando una nuova 

decisione). 

 
 

Potpis i pečat odgovorne osobe 

Firma e timbro della persona responsabile 


